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Thank you for purchasing a ROCKWELL power tool. We are confident that you will 
appreciate the quality of the product  and  you will be entirely satisfied with your 
purchase. Please read carefully the user safety and operating instructions on how to 
operate this product correctly within  safety norms and regulations.

Gracias por su compra de un producto ROCKWELL. Estamos seguros de que apreciará 
la calidad del producto y de que estará completamente satisfecho con su compra. Lea 
cuidadosamente las instrucciones de seguridad y de operación para obtener mayor 
información acerca de cómo utilizar éste producto correctamente dentro de las normas 
y reglas de seguridad.

Merci d’avoir choisi un produit de marque ROCKWELL. Nous sommes certains que vous 
apprécierez la qualité de ce produit et qu’il saura vous satisfaire. Pour être renseigné 
sur toutes les méthodes de travail correctes et sécuritaires répondant aux normes 
et règlements de sécurité, veuillez lire attentivement la notice de sécurité et de 
fonctionnement présentée.

Visit us on the web at www.rockwelltools.com
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ACCeSSorieS
Mounting disk 1
Scrolling blade 1

We recommend that you purchase your accessories 
from the same store that sold you the tool. Use good 
quality accessories marked with a well-known brand 
name. Choose the type according to the work you 
intend to undertake. Refer to the accessory packaging 
for further details. Store personnel can assist you and 
offer advice. 

teChNiCAl dAtA
Cutting diameter: 3˝ ~ 18˝ 
Cutting depth in wood: 1˝
Weight: 1.1lbs 

oPerAtiNG iNStruCtioNS
Note: Before using the tool, read the instruction 
book carefully, as well as the instruction book 

from the BladeRunnerTM itself.

This Circle Cutter is used to cut a circle in wood and 
designed for use with BladeRunnerTM only.

WArNiNG:  Read and understand all safety 
instructions in your BladeRunnerTM instruction 

manual before using this or any other accessory. 

uNPACkiNG
This product requires some assembly.
1. Carefully remove the tool and any accessories from 
the box. Make sure that all items listed in the component 
list are included.
2. Inspect the tool carefully to make sure no breakage or 
damage occurred during shipping.
3. Do not discard the packing material until you have 
carefully inspected and satisfactorily operated the tool.

ASSeMBly ANd oPerAtioN
1. PrePAriNG the BoArd
1) Prepare a board slightly larger than the intended 
circle dimension.(Fig.A)
2) Mark the center of the board, drawing diagonal lines. 
(Fig.B&C)
3) Align the four holes in the disk with the marked lines 
on the board. (Fig.D)
4) Attach the mounting disk using the four screws 
supplied
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* Not all the accessories illustrated or described are included in standard delivery
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2. SettiNG uP the CirCle Cutter  For uSe oN the 
BladeRunnertM

1) Adjust the center pivot on the Circle Cutter to the 
appropriate radius.(Fig. E)
Loosen the two screws with a Phillips screwdriver. 
Adjust the radius to the size required. Then, retighten 
the screws (Fig. F)
2) Partially engage the circle cutter into the front T-slot. 
Use the window (5) to help with the alignment. (Fig. G&H)
3. CuttiNG CirCle 
1) Place the board onto the Circle Cutter, insert the disc 
center into the pivot point. (Fig. I)
2) Start the machine and commence cutting in from the 
side. (Fig. J)
Continue cutting in the direction of the arrow, until the 
Circle Cutter stops on the edge of the table. (Fig. K)
Once the Circle Cutter has stopped on the table edge 
(6), the latch (7) on the underside will lock the Circle 
Cutter in position on table. (Fig. L)
3) Now rotate the work piece to continue cutting around 
in a circular direction. (Fig. M&N)
4) When the cut is complete, turn off the saw, remove 
the board and scrap piece from the Circle Cutter. (Fig. 
O&P) Remove the mounting disk from the back of the 
work piece.

4. StoriNG the CirCle Cutter
The carry hole on the Circle Cutter is used to hang this 
assessor on the Wall Mount. (Fig.Q)
Note: The mounting disk is easy to lose, please keep 
it safely stored.
Some projects may require that the alternate pivot be 
used or that the mounting disk be attached with glue 
or double-sided tape.
Always use the blade supplied with the circle cutter, 
or a suitable replacement scroll blade.
For accurate work, a slow feed rate is necessary, 
always allow the blade time to cut. In some extreme 
cases it may be necessary to reach the final size as 
a re-trim. In this situation we recommend an off cut 
about 1/16th to a 1/8th of an inch.

WArrANty
LIMITED 30-DAY EXCHANGE POLICY
During the first 30 days after date of purchase, you may 
exchange a tool which does not work properly due to 
defects in materials or workmanship by returning the 
power tool to the retailer where it was purchased. To 
receive a replacement power tool, you must present 
a dated proof of purchase and return all original 
equipment packaged with the original product. The 
replacement power tool will be covered by the limited 
warranty for the balance of the two year period from the 
date of the original purchase.

liMited tWo yeAr WArrANty 
The manufacturer warrants that, for a period of 2 years 
from the date of purchase, this product shall be free of 
defects in materials and workmanship.  We will repair 
or replace, at our option, this tool during the warranty 
period, provided that the tool is sent postage prepaid to 
an approved service center with all original equipment 
and a dated proof of purchase.

WhAt iS Not Covered
This warranty applies only to the original purchaser at 
retail and is not transferable.  This warranty does not 
apply to accessories or batteries.
This warranty does NOT cover malfunction, failure or 
defects due to:
- abnormal use, abuse, neglect, accidents, alteration or 
repairs by other than approved service centers
- normal tool wear and tear.
- rental use.
The manufacturer makes no warranties, representations 
or promises as to the quality or performance of its 
power tools other than those specifically stated in this 
warranty.
For ServiCe
Contact the toll free helpline at 866-514-7625 to be 
directed to an approved service center.  When you send 
the tool for warranty service, you must also include a 
dated proof of purchase.

AdditioNAl liMitAtioNS
Any implied warranty granted under state law, including 
warranties of merchantability or fitness for a particular 
purpose, are limited to two years from the date of 
purchase. The manufacturer is not responsible for 
direct, indirect, incidental or consequential damages. 
Some states and provinces do not allow limitations on 
how long an implied warranty lasts and/or do not allow 
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the exclusion or limitation of incidental damages, so 
the above limitations and exclusions may not apply to 
you. This warranty gives you specific legal rights, and 
you may also have other rights which vary from state to 
state or province to province.

The manufacturer declines any responsibility in 

regards to civil liability arising from abusive use or not 
in conformity with proper use and maintenance of the 
machine as described in the operator’s manual.

After the purchase, the manufacturer recommends 
proper maintenance of the machine and to read the 
operator’s manual before using the machine.
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ACCeSSorieS
Disco de Montaje 1
Hoja dentada 1

Le recomendamos que compre todos los accesorios en 
la tienda donde adquirió la herramienta. Use accesorios 
de buena calidad una marca bien conocida. Seleccione 
los que más convengan al trabajo que intenta hacer. 
Consulte el empaque de los accesorios para obtener 
más detalles. El personal de la tienda también puede 
ayudarle y aconsejarle.

dAtoS tÉCNiCoS
Diámetro de corte: 3-18pulg.(75-457mm)
Profondidad de corte en madera: 1pulg.(25.4mm)           
Peso: 1.1lbs(0.5kg) 

iNStruCCioNeS de uSo
NotA: Antes de usar la herramienta, lea 
atentamente el manual de instrucciones y el 

manual de instrucciones de la BladeRunnerTM.

Esta cortadora de círculos se utiliza para cortar círculos 
en madera y está diseñada para su uso sólo con la 
BladeRunnerTM.

ADVERTENCIA: Lea y comprenda todas las 
instrucciones de seguridad del manual de 

instrucciones de la BladeRunnertM antes de utilizar 
éste o cualquier otro accesorio. 

deSeMBAlAje
Este producto requiere un ensamble.
1. Extraiga con cuidado la herramienta y cualquier 
accesorio de la caja. Asegúrese de que estén incluidos 
todos los elementos que aparecen en la lista de 
componentes.
2. Inspeccione con cuidado la herramienta para 
asegurarse de que no hayan ocurrido daños o roturas 
durante el envío.
3. No descarte el material de embalaje hasta que 
no haya inspeccionado detenidamente y utilizado 
correctamente la herramienta.

eNSAMBle y FuNCioNAMieNto
1. PrePArACióN de lA PlACA de MAderA
1) Prepare una placa de madera que sea levemente más 
grande que la dimensión del círculo deseada.(Fig. A)
2) Marque el centro de la placa de madera, dibujando 
líneas diagonales. (Fig. B y C)

* No todos los accesorios ilustrados o descritos se incluyen junto con el producto estándar.
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3) Alinee los cuatro orificios del disco con las líneas 
marcadas en la placa de madera. (Fig. D)
4) Sujete el disco de montaje utilizando los cuatro 
tornillos suministrados.

2. AjuSte de lA CortAdorA de CírCuloS PArA Su uSo 
EN LA BladeRunnertM

1) Ajuste el pivote central de la cortadora de círculos en 
el radio apropiado. (Fig. E)
Afloje los dos tornillos con un destornillador Phillips. 
Ajuste el radio al tamaño necesario. Luego, vuelva a 
ajustar los tornillos. (Fig. F)
2) Coloque parcialmente la cortadora de círculos en la 
ranura en “T” frontal. Utilice la ventana (5) para facilitar 
la alineación. (Fig. G y H)

3. Corte de CírCuloS 
1) Coloque la placa de madera en la cortadora de 
círculos e inserte el centro del disco en el punto de 
pivote. (Fig. I)
2) Arranque la máquina y comience a cortar desde la 
parte lateral. (Fig. J)
Continúe cortando en la dirección de la flecha hasta 
que la cortadora de círculos se detenga en el borde de 
la mesa. (Fig. K)
Una vez que la cortadora de círculos se haya detenido 
en el borde de la mesa (6), el pestillo (7) ubicado en la 
parte inferior bloqueará la cortadora de círculos en su 
posición en la mesa. (Fig. L)
3) Gire la pieza de trabajo para continuar cortando en 
dirección circular. (Fig. M y N)
4) Cuando se complete el corte, apague la sierra, 
extraiga la placa de madera y la pieza de desecho de la 
cortadora de círculos. (Fig. O y P). Extraiga el disco de 
montaje de la parte posterior de la pieza de trabajo.

4. AlMACeNAMieNto de lA CortAdorA de CírCuloS
El orificio de transporte de la cortadora de círculos 
permite colgar este accesorio en el montaje en pared. 
(Fig. Q)
NotA: El disco de montaje puede perderse 
fácilmente. Almacénelo en un lugar seguro.
Algunos proyectos pueden requerir que se utilice un 
pivote alternativo o que el disco de montaje se fije 
con adhesivo o cinta con doble cara adhesiva.
Utilice siempre la hoja suministrada con la cortadora 
de círculos o una hoja de contornear de reemplazo 
adecuada.
Para un trabajo de precisión, es necesario utilizar 
una velocidad de alimentación lenta. Espere siempre 

a que la hoja realice el corte. En algunos casos 
extremos, es necesario lograr el tamaño final como 
un recorte. En esta situación, recomendamos un 
sobrante de aproximadamente 1/16 a 1/8 de pulgada.

GArANtíA
GArANtíA liMitAdA de reeMPlAZo Por 30 díAS
Durante los primeros 30 días luego de la fecha de 
compra, podrá reemplazar una herramienta que no 
funcione correctamente debido a defectos de material 
o fabricación devolviéndola a la tienda donde la haya 
comprado. Para recibir una herramienta de reemplazo, 
deberá presentar un comprobante de compra fechado y 
devolver todo el material de empaque original junto con 
el producto.
La herramienta reemplazada seguíra cubierta por una 
garantía limitada basada en el balance de el período de 
dos años desde la fecha original de la compra.

GArANtíA liMitAdA de doS AÑoS
El fabricante garantiza que, por el término de 2 años 
a partir de la fecha de compra, este producto no 
debe fallar por defectos de materiales o fabricación.  
Nosotros repararemos o reemplazaremos, a nuestra 
opción, esta herramienta durante el período de garantía 
y podríamos solicitar que envíe la herramienta, con los 
gastos pagados, a un centro aprobado de reparaciones 
con todo el equipo original y un comprobante de 
compra fechado. 

lo Que No eStÁ CuBierto
Esta garantía es válida únicamente para el comprador 
original y no es transferible. Esta garantía no cubre los 
accesorios o baterías
Esta garantía NO cubre fallas, roturas o defectos 
debidos a:
-Uso anormal, abuso, negligencia, accidentes, 
alteraciones o reparaciones por otros diferentes a los 
centros de servicio autorizados.
- desgaste y deterioro normales
- uso como artículo de alquiler
El fabricante no ofrece ninguna otra garantía, 
representación o promesa con respecto a la calidad 
o rendimiento de sus herramientas eléctricas que no 
estén específicamente mencionadas en esta garantía.

PArA oBteNer ServiCio
Llame a el numero de servicio gratis de ayuda 866 - 514  
(7625) para recibir información acerca de los centros de 
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servicio autorizados. Al efectuar un reclamo de garantía 
o al enviar la herramienta para ser reparada bajo 
garantía, deberá incluir un comprobante de compra 
fechado.

liMitACioNeS AdiCioNAleS
Cualquier garantía definida y aprobada bajo la ley 
del estado, incluyendo garantía de mercadería o otro 
propósito particular esta limitado a dos años desde el 
día de la compra.El fabricante no se hace responsable 
por daños directos, indirectos, incidentales o 
consecuentes incluyendo, pero sin limitación, la 
responsabilidad por pérdida de ingresos como 
consecuencia de la compra o uso de este producto. 
Algunos estados y provincias no permiten limitaciones 
con respecto a cuanto dura una garantía implícita 
y/o la exclusión o limitación de daños imprevistos, 

por lo tanto las exclusiones o limitaciones anteriores 
pueden no aplicarse en su caso. Esta garantía le otorga 
derechos legales específicos, y usted puede también 
tener otros derechos los que varían de estado a estado 
o de provincia a provincia.

El fabricante rechaza toda responsabilidad con 
respecto a la responsabilidad civil emergente del 
uso abusivo o que no esté de acuerdo con el uso y 
mantenimiento adecuado de la máquina tal como se lo 
describe en el manual del usuario.

Luego de la compra, el fabricante recomienda el 
mantenimiento adecuado de la máquina y el leer el 
manual del usuario antes de usarla.


